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FATCA & CRS : แบบแจง้ความเป็นบุคคลอเมริกนัและผูมี้ถิ�นที�อยูท่างภาษีในประเทศอื�น 
 FATCA/CRS Entity Self-Certification Form 

สาํหรบัล ูกคา้ประเภทนิติบุคคล 
for Entity/Juristic Person  

                                                                                                                                             
วนัที2           เลขที2กรมธรรม…์……..………..………..                     
Date                                                                                                                                                     Policy No. ……………..………..………..                                                                           

                                                                   
ชื2อนิติบุคคล                                                                                                                                                                                                                                     (“ลกูคา้”) 
Name of Organization/Entity/Company of Applicant                                                                                                                             (The “Customer”) 
 

 
 
      

     หมายเลข GIIN ของลูกคา้ / Customer GIIN    
    
 
 
 
 

  

 ประเทศที2จดทะเบียน หรือ จดัต ั Aง / Country of  Incorporation 
 /Registration or Organization 

 เลขทะเบียนนิติบุคคล / Entity Registration Number   
 

 ที2อยู่จดทะเบียนนิติบุคคล / Registered Address 

สถานะของนิติบุคคล 
โปรดเลอืกทําเครื:องหมายในช่องที:สอดคลอ้งกบัสถานะของนติบุิคคล Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

ส่วนที2  1  
Part 1 FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบุคคลอเมริกนั / U.S. Person  
หากท่านตอบวา่ ‘ใช่’ ในคาํถาม1.1 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 แล ้วตอบคาํถามต่อไป 
If you select ‘Yes’ in Question 1.1, please complete Form W-9. Then continue with the next question. 

 

1.1 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลอเมริกนั (นิติบุคคลที2จดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมริกา) ใช่หรือไม ่  ใช่/Yes        ไม ่ใช่/No       
Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ  FATCA  
Financial Institution under definition of FATCA  

1.2     ล ูกค้าเป็นสถาบนัการเงิน ภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ใช่หรือไม ่                                              ใช่/Yes         ไมใ่ช่/No         
 Is the customer a financial institution under the definition of FATCA?        

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง  (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 ,please complete one of the following boxes) 
              1.2.1 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Participating FFI ใช่หรือไม่                                                                      ใช่/Yes               ไม่ใช่/No       

  Are you a Participating FFI under the definition of FATCA?    
 

         1.2.2 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใช่หรือไม่                                                             ใช่/Yes               ไม่ใช่/No       
  Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA?    
 

         1.2.3 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใช่หรือไม่                                                             ใช่/Yes               ไม่ใช่/No       
   Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA?      

 
              1.2.4 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใช่หรือไม่                                          ใช่/Yes               ไม่ใช่/No       

   Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA?    
 

         1.2.5 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใช่หรือไม่                    ใช่/Yes                ไม่ใช่/No       
   Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA?   
    

          1.2.6 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภทอื2นๆ  นอกเหนือจากข้อ 2.1 - 2.5 ใช่หรือไม่                                               ใช่/Yes                 ไม่ใช่/No   
   Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA?    

        หากท่านตอบวา่ ‘ใช่’ ในข้อ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN-E. แล ้วตอบคาํถามต่อไป 
        (If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question)  
             

…………/………………/………….. 

สาํหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ที2ม ี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 

10030022 
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ส่วนที2  2  
Part 2 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS  
Financial Institution under definition of CRS   

โปรดเล ือกทาํเครื2องหมายในช่องที2สอดคล้องกบัประเภทนิติบุคคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type                                

 2.    ลกูค ้าเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ขอ้กาํหนดของ CRS                                                                                           ใช่/Yes            ไมใ่ช่/No             
      The customer is a Financial Institution under the definition of CRS  
 หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง (If you answer ‘Yes” in  question  2, please select one of the following boxes) 

2.1     เป็นนิติบุคคลที2ดาํเนินธรุกิจเกี2ยวกบัการลงทุนที2ไม ่ได้อยู่ในรฐัค ู่สญัญาและบริหารโดยสถาบนัการเงินตาม          
ข้อกาํหนดของ CRS 
You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the 
definition of CRS 

หากท่านเล ือกข้อ 2.1  โปรดระบุจาํนวนบุคคลผู้ม ีอาํนาจควบคมุท ั Aงหมดของนิติบุคคลและถิ2นที2อยู่ทางภาษีของผู้ม ีอ าํนาจควบคุม 
ในส่วนที2 5 ด้วย 
If you select 2.1, pleas also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of 
Controlling Person(S) in Section 5 

2.2    เป็นนิติบุคคลที2ดาํเนินธรุกิจเกี2ยวกบัการลงทุนอื2นนอกเหนือจากขอ้  2.1      
You are an Investment Entity other than 2.1 

2.3     เป็นสถาบนัการเงินประเภท - สถาบนัที2รบัฝากเงิน สถาบนัผู้รบัฝากหลกัทรพัย ์บริษทัประกนัที2กาํหนด 
You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition 
of CRS 

ส่วนที2 3 
Part 3 

นิติบุคคลที2ไม ่ใช่สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA/ CRS  
Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS   

ประเภทนิติบุคคลที2ไม ่ใช่สถาบนัการเงิน /  Non-Financial Entity (NFE) Type 
Active NFE หรือ Passive NFE 

       3.1   ล ูกค้าเป็นนิติบุคคลที2ไม ่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น Active NFE  
                  The customer is an Active Non-Financial Entity (“Active NFE”) 

หากท่านเลือกข้อ 3.1 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง  If you select 3.1, please select one of the following boxes) 

3.1.1  Active NFE – เป็นนิติบุคคลที2ห ุ้นม ีการซืAอขายเป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย ์หรือ เป็นนิติบุคคลในเครือของ 
นิติบุคคลดงักล ่าว an Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 

หากท่านเลือกข้อ 3.1.1  โปรดระบุชื �อตลาดหลักทรัพย์ที �ซืCอขายหุ้น: (If you select 3.1.1, please provide the name of the established 
securities market on which the company  is regularly traded:)  ………………….………………….……….……….…. 
หากท่านเป็นบริษทัในเครือของบริษทัที �หุ้นมีการซืCอขายเป็นประจําในตลาดหลักทรัพย์ โปรดระบุชื �อบริษทัในเครือของท่านที �หุ้นมีการซืCอขาย
เป็นประจําในตลาดหลักทรัพย์: (If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such 
company:)  ………………….……….……….………………………………………………………….…….…. 
 

3.1.2 Active NFE-เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 
3.1.3 Active NFE- เป็นองคก์รระหวา่งประเทศ (International Organization) 
3.1.4 Active NFE--อื2นๆนอกเหนือจากขอ้ 3.1.1 - 3.1.3  เช่น  Active NFE -other than 3.1.1 - 3.1.3 such as   

 
นิตบุิคคล(รวมสมาคม มลูนิธ)ิที:ไม่แสวงหากําไร, นิตบุิคคลใหม่ที:เริ:มจดัตั jงไม่เกนิ 24 เดอืน, นิตบุิคคลที:อยู่ระหวา่งการชําระชําระบญัชหีรอื
อยู่ในกระบวนการลม้ละลายหรอือยู่ระหว่างปรบัโครงสรา้งก่อนจะเริ:มดําเนินการใหม่, นิตบุิคคลที:สดัสว่นของรายไดแ้ละทรพัยส์นิไม่ไดเ้ป็น
ตามขอ้ 3.2,  นิตบุิคคลที:เป็น Holding company  (และ/หรอืศูนยก์ารเงนิ) ของบรษิทัในเครอืซึ:งไม่มบีรษิทัใดเป็นสถาบนัการเงนิตาม
นิยามของ FATCA/ CRS, นิตบุิคคลอื:นที: FATCA/CRS กําหนดใหเ้ป็น Active NFE เป็นตน้  
a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been 
organized less than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen 
its operation, an entity with percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or  financial center 
of the group of companies with no financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active  
Entity under definition of FATCA/CRS. 



 

FATCA & CRS Entity Form (Form 2)                                                                                                                                       Page 3 of 6 

 

 

3.2  ล ูกค้าเป็นนิติบุคคลที2ไมใ่ช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น  Passive NFE ซึ2งหมายถงึ… 
        The customer is a Passive Non-Financial Entity (“Passive NFE”), namely: 

ลูกค้าเป็นนิติบุคคลที2ม ีรายไดก้่อนหกัค่าใช้จ่าย (Gross income) จากเงินฝากและ/หรอืทรพัยส์ินทางการเงิน และ/หรือคา่เช่า
และ Loyalty (โดยที2ค ่าเช่าและ Loyalty ดงักลา่วไม่ได้เกิดจากการดาํเนินกิจกรรมทางธรุกิจ) ต ั Aงแต่ร ้อยละ 50 ขึAนไปของรายได้
ท ั Aงหมดก่อนหกัค่าใช้จา่ย (Total Gross income) หรือ ม ีสินทรพัยท์ี2เป็นเงินฝากและ/หรือ ทรพัยส์ินทางการเงิน (และ/หรือ
ทรพัยส์ินที2ก่อให้เกิดค่าเช่าและ Loyalty ดงักลา่วขา้งต้น) ต ั Aงแต่ร ้อยละ 50 ขึAนไป ของทรพัยส์ินทั Aงหมดของสินทรพัยร์วม ใน
รอบบญัชีปีลา่สุด 
Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., income from deposits, and/or 
financial assets, and/or rents and royalties which do not come from business operation , or (2) 50% or more of its assets are assets that produce or are held for 
the production of passive income.     

หมายเหต ุในกรณีถา้ท่านเป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึ:งของขอ้ที: 3.1.1 -3.1.4 แลว้ ท่านจะไมใ่ช่ Passive NFE ตามขอ้ 3.2   
Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 -3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2  

 

หากท่านเลือกข้อ 3.2  โปรดระบุจํานวนบุคคลผู้มีอํานาจควบคุมทั Cงหมดของนิติบุคคลและถิ �นที �อยู่ทางภาษีของผู้มีอํานาจควบคุม ในส่วนที � 5 ด้วย 
If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in Part 5 

ส่วนที2 4 
Part 4 

ข้อมูลถิ2นที2อยู่ทางภาษีนอกเหนือจากประเทศสหรฐัอเมริกาและหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีของ
ผู้ถือบญัชี สาํหรบั CRS 

Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account 
Holder for CRS 

กรณุากรอกข้อมลูในตารางดงัต่อไปนีA : Complete the following table indication:  
“ ถิ2นที2อยู่ทางภาษี”  หมายถึง ประเทศที2ท่านมีหน้าที2ต ้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนั Aนสาํหรบัเงินได้ที2ได ้รบัจากประเทศนั Aนและ/หรือประเทศอื2น ๆ  
เนื2องจากการมีภมูิลาํเนา ถิ2นที2อยู่ ที2ต ั Aงอนัเป็นศนูยจ์ดัการและควบคุมนิติบุคคล ที2ที2นิติบุคคลจดทะเบียนจดัต ั Aง หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑ์อื2น ๆ
โดยนิยามของถิ2นที2อยู่ทางภาษีอาจแตกต่างกนัออกไปตามกฎหมายภายในว่าด้วยภาษีของแต่ละประเทศ จึงเป็นไปได้ที2นิติบุคคลหนึ2งจะมีถิ2นที2อยู่ทาง
ภาษีมากกว่าหนึ2งประเทศ บริษทัไม่สามารถให้คาํแนะนําด้านภาษีแก่ท่านได้ ดงันั Aน หากท่านไม่แน่ใจในสถานะถิ2นที2อยู่ทางภาษีของนิติบุคคลของ
ท่านหรือประเดน็ที2เกี2ยวข้อง กรณุาขอคาํแนะนําจากที2ปรึกษาทางภาษีหรือหน่วยงานด้านภาษีของท่าน   
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or 
incorporation, or any other criterion. Tax residency is defined by each country’s local tax laws and may vary from that of another country. As such, it 
is possible for a juristic person to be considered a tax resident in more than one country. We are unable to provide you any tax advice. If you are 
unsure of your tax residency status or related matters, you may wish to consult a tax advisor or contact relevant tax authorities for advice.  
 

ประเทศถิ2นที2อยู่ทางภาษี  
Country of Tax 

Residence 

หมายเลข
ประจาํตวัผ ู้เสีย

ภาษี  
TIN 

หากไม่ม ีหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษี 
โปรดเลือกเหตุผล ว่าเป็น ก, ข หรือ ค 
If there is no TIN , please select  the 

reasons: A, B or C 

หากท่านเล ือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลที2ท่าน
ไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีได้  
If you select reason B, please explain a reason 
that you cannot request a tax identification. 

    
    
    
    

 
 
หากท่านไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีC  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตุผล (ก) – ประเทศที �ผู้ถอืบัญชีมีถิ �นที �อยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตัวผู้เสียภาษีให้กับผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัCน 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตุผล (ข) – ผู้ถอืบัญชียงัไม่ได้รับเลขประจําตัวผู้เสียภาษีที �ออกโดยประเทศนัCน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลที �ท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจําตัวผู้เสีย
ภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 
เหตุผล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจําตัวผู้เสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีCเฉพาะในกรณีที �กฎหมายภายในประเทศนัCนไม่ได้บังคับจัดเก็บเลขประจําตัว
ผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:. หากท่านเป็นผู้มีถิ �นที �อยู่ที �ต้องชําระภาษีมากกว่าสี �ประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  
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ส่วนที2 5 

Part 5 

ข้อมูลถิ2นที2อยู่ทางภาษีและหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีของผู้ม ีอาํนาจควบคมุสาํหรบั FATCA 
และCRS 

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA 
and CRS 

โปรดตอบคาํถามในส่วนนีA หากท่านเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 3.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศที2ไม่เป็นภาคีของ CRS และ
บริหารโดยสถาบนัการเงินอื2นตามคาํนิยามของ CRS ตามข้อ 2.1 
Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other 
financial institution under definition of CRS in 2.1.     

5.1 จาํนวนบุคคลผู้ม ีอาํนาจควบคมุของนิติบุคคล (Number of controlling person(s) of the account holder) _______คน (person(s)) 
“ผูม้อีํานาจควบคุม” หมายถงึ บุคคลธรรมดาที:มสีทิธใินความเป็นเจา้ของในสดัส่วนที:ควบคุมนิตบุิคคลได ้(เช่น ไม่น้อยกว่า 25%) ในกรณีที:ไม่อาจกําหนดผู้
มอีํานาจควบคุมตามสทิธใินความเป็นเจา้ของได ้ใหถ้อืว่าบุคคลธรรมดาที:ดํารงตําแหน่งผูบ้รหิารระดบัสงูของนิตบุิคคลเป็นผูม้อีํานาจควบคุมตามนัยของ 
FATCA/CRS ทั jงนีj ใชห้ลกัเกณฑก์ารพจิารณาเดยีวกนักบั “ผูไ้ดร้บัประโยชน์ที:แทจ้รงิ” ตามขอ้แนะนําของ FATF หรอื กฎหมายที:เกี:ยวขอ้ง    
“controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain 
percentage, e.g. 25%) in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then 
under the CRS the Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition 
corresponds to the term “beneficial owner” according to the FATF Recommendations and the other relevant laws. 
 

5.2 ข้อม ูลของผู้มอีาํนาจควบคมุ Details of Controlling Person(s) 
หมายเหตุ: ในกรณีที:ผูม้อีํานาจควบคุมเป็นบุคคลอเมรกิา โปรดระบุใหป้ระเทศสหรฐัอเมรกิาเป็นประเทศที:อยู่ทางภาษ ีพรอ้มระบุเลขประจําตวัเสยีภาษี
ประเทศสหรฐัอเมรกิาดว้ย (หมายเลข US Social Security Number) ในตารางขา้งล่างนีjดว้ย Note: In case the Controlling Person is US Person, please 
also include USA as one of the Country of Tax Residence together with his/her US TIN (US Security Number) in the Table below. 

 ผู้ม ีอาํนาจควบค ุมที2 1 
Controlling Person 1 

ผ ู้ม ีอาํนาจควบค ุมที2 2 
Controlling Person 2 

ผ ู้ม ีอาํนาจควบค ุมที2 3 
Controlling Person 3 

ผ ู้ม ีอาํนาจควบค ุมที2 4 
Controlling Person 4 

ชื2อ – นามสกลุ 
Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 
(1) โดยการถือหุ้น Through Ownership 
(2) โดยการเป็น(บริหารระดบัสูง Through 

Senior Management Position 
(3) ควบคุมด้วยทางอื2น control by other 

means 

 
(1)         (รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3) ระบุ______ 

 
(1)        (รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3)        ระบุ______ 

 
(1)     ( รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3)         ระบุ______ 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)___) 
(2) 
(3)        ระบุ______ 
 

วนัเดือนปีเกิด 
Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

    

สญัชาติ  
Nationality 
(ถ้ามีสญัชาติอเมริกาควรถือเป็นบุคคลอเมริกา) 
(The controlling person should be a US person 
if he/she has US nationality) 

    

สถานที2เกิด เมืองและประเทศ 
City and Country of Birth 
(ถ้าสถานที2เกิดอยู่ในอเมริกาควรถือว่าเป็นบุคคล
อเมริกา) 
(The controlling person should be a US person 
if he/she was born in USA) 

    

ที2อยู่ปัจจุบนั 
Full Address (House No, Street, City, Country, 
Post Code) 

    

เป็นบุคคลอเมริกาหรือไม่  
US Person? 
(กล ่าวคือ เป็นพลเมิอง หรือ มีถิ2นที2อยู่อาศยัถาวร 
หรือทางภาษีในประเทศสหรฐัอเมริกา? Namely, 
has US citizenship, or have a permanent 
residence, or tax residence in the USA 

 
      ใช่/Yes            ไม ่ใช่/No      

 
     ใช่/Yes          ไม ่ใช่/No      

 
   ใช่/Yes     ไม ่ใช่/No       

 
    ใช่/Yes       ไม ่ใช่/No      

(1) ประเทศของถิ2นที2อยู่เพื2อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 
 
 

 
 
 
……………………………… 
 
 

 
 
 
………………………… 
 
 

 
 
 
………………………. 
 
 

 
 
 
…………………………. 
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เลขประจาํผ ู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่ม ีเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอากรนั Aน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
................................................................................. 
หากเล ือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลที2ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 

 
 
…………………………… 
       (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………... 
      (A)          (B)         (C) 
 
…………………………… 

 
 
………………………. 
     (A)       (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
      (A)       (B)       (C) 
 
…………………………. 

(2)    ประเทศของถิ2นที2อยู่เพื2อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s)  
………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่ม ีเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอากรนั Aน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเล ือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลที2ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TIN (s) 
 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)        (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
     (A)       (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

(3) ประเทศของถิ2นที2อยู่เพื2อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่ม ีเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอากรนั Aน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเล ือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลที2ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 
 

 
 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………... 

 
 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)           (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
      (A)      (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

(4) ประเทศของถิ2นที2อยู่เพื2อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ู้เสียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่ม ีเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอากรนั Aน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเล ือกข้อ (B) โปรดระบุเหตุผลที2ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 
 

 
 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………... 

 
 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)           (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
      (A)      (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

 
หากผู้มีอํานาจควบคุมไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีC  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตุผล (ก) – ประเทศที �ผู้ถอืบัญชีมีถิ �นที �อยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตัวผู้เสียภาษีให้กับผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัCน 
Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตุผล (ข) – ผู้มีอํานาจควบคุมบัญชียงัไม่ได้รับเลขประจําตัวผู้เสียภาษีที �ออกโดยประเทศนัCน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลที �ท่านไม่สามารถขอหมายเลข
ประจําตัวผู้เสียภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 
เหตุผล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจําตัวผู้เสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีCเฉพาะในกรณีที �กฎหมายภายในประเทศนัCนไม่ได้บังคับจัดเก็บเลขประจําตัว
ผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:  หากท่านเป็นผู้มีถิ �นที �อยู่ที �ต้องชําระภาษีมากกว่าสี �ประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
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ส่วนที2 6 
Part 6 

การยืนยนั การเปลี2ยนแปลงสถานะ และความยินยอมในการเปิดเผยข้อมูล 
(Confirmation, Change of status and Disclosure of information) 

 
1. ลูกคา้ยนืยนัว่า ขอ้ความขา้งตน้เป็นความจรงิ ถูกตอ้ง และครบถว้นสมบูรณ์ 

The Customer confirms that all statements made in this declaration are true, correct and complete. 
2. ลูกคา้รบัทราบว่า บรษิทัประกนัชวีติ (“บรษิทั”) มขีอ้ผกูพนัหรอืตอ้งปฏบิตัติามกฎหมาย FATCA/CRS 

The Customer acknowledges that a life insurance company (“The Company”) have obligation or need to comply with FATCA/CRS 
legislation. 

3. ลูกคา้รบัทราบว่าบรษิทัจําเป็นตอ้งเกบ็รวบรวม ใช ้หรอืเปิดเผยขอ้มลูใด ๆ ของลูกคา้ที:บรษิทัมหีน้าที:ตอ้งเปิดเผยต่อหน่วยงานภาครฐัในประเทศหรอื
ต่างประเทศเพื:อปฏบิตัติามกฎหมาย FATCA/CRS 
The Customer acknowledges that it is necessary for the Company to collect, use or disclose the Customer’s information as the Company 
has the duty to disclose them to local or foreign governmental authority (ies) as required by FATCA/CRS legislation. 

4. ลูกคา้จะใหข้อ้มลูเพิ:มเตมิตามที:บรษิทัรอ้งขอเพื:อปฏบิตัติามกฎหมาย FATCA/CRS เป็นหนังสอืภายในระยะเวลาที:กําหนด 
The Customer agrees to provide any additional information, in writing and within a specified period, as per the Company’s request to 
ensure compliance with FATCA/CRS legislation. 

5. ลูกคา้จะแจง้ใหบ้รษิทัทราบกรณีมกีารเปลี:ยนแปลงสถานะหรอืขอ้มลูใด ๆ ที:ลูกคา้เคยแจง้ไวก้บับรษิทัไวก่้อนหน้านีj หากสถานะหรอืขอ้มลูที:
เปลี:ยนแปลงนั jนมคีวามเกี:ยวขอ้งกบัประเทศสหรฐัอเมรกิา หรอืถิ:นที:อยู่ทางภาษ ีภายในระยะเวลา 30 วนันับแต่วนัที:มกีารเปลี:ยนแปลงสถานะหรอื
ขอ้มลู 
The Customer agrees to inform the Company if there is any change of status or information that the Customer has provided to the 
Company earlier, in case such change relates to U.S. or the tax residency, within 30 days after the date of change of status or information. 

6. ในกรณีที:ลูกคา้ไม่ปฎบิตัติามขอ้ 4 และ/หรอื ขอ้ 5 ลูกคา้ใหส้ทิธกิบับรษิทัในการรายงานขอ้มลูของลูกคา้ที:บรษิทัมไีปยงัหน่วยงานภาครฐัในประเทศหรอื
ต่างประเทศเพื:อปฏบิตัติามกฎหมาย FATCA/CRS  
In case the Customer does not provide the information as stated in (4) or (5) above, the Customer consents the Company to have the right 
to report the Customer’s information to local or foreign governmental authority (ies) to ensure compliance with FATCA/CRS legislation. 
 

ขา้พเจา้รบัทราบและตกลงปฏบิตัติามขอ้กําหนดและเงื:อนไขต่างๆในเอกสารฉบบันีj เพื:อเป็นหลกัฐานแห่งการนีj จงึไดล้งลายมอืชื:อไวเ้ป็นสาํคญั 
By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein. 

 
เอกสารประกอบ (ถา้ม)ี / Attachment (if any)      
              
            W-9                 
            W-8BEN-E   
 

 
 

 
 

ผูม้อีํานาจลงนาม 
Authorized Person 

 
                                   วนัที:…………/………………/………….. 
                             Date  
 


